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Ledelsesberetning Management’s Review 
 

Hovedaktivitet Main Activity 
 

Selskabet har ingen aktivitet udover at eje aktier i 
datterselskabet. 
 
Datterselskabets hovedaktivitet har i lighed med 
tidligere år været at udvikle, fremstille og sælge 
syntetiske fibre og nonwoven til engangs-
hygiejneartikler. 
 

The company has no activities other than holding 
shares in the subsidiary. 
 
The main activity of the subsidiary has as in ear-
lier years been to develop, produce and sell syn-
thetic fibers and nonwoven to disposable hygiene 
articles. 

Udvikling i regnskabsåret Performance in the Financial Year 
 

Selskabet har i 2015 udvist et resultat før skat på 
på 8.105 tkr. 
 
Heraf udgør resultatet for selskabets datterselskab 
5.064 tkr. 
 
Selskabet ejer 88,4% af datterselskabet. 
 
Datterselskabets resultat og økonomiske ud-
vikling levede op til forventningerne og var bedre 
end sidste år. 
 

The company has shown a profit before tax of 
TDKK 8.105 in 2014. 
 
Of this, the result of the company’s subsidiary is 
TDKK 5.064. 
 
The company owns 88.4% of the subsidiary. 
 
The result and economic development of the sub-
sidiary did not live up to the expectations, but was 
better than last year. 

Efterfølgende begivenheder Subsequent events 
 

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold, 
som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af 
årsrapporten. 
 

No important events which are assessed to have a 
material influence on the assessment of the annu-
al report have occurred after the balance sheet 
day. 
 

Målsætninger og forventninger for det 
kommende år 
 
2016 forventes resultatmæssigt at ligge på niveau 
med 2015. 

Goals and expectations of the coming year 
 
 
In terms of performance, 2016 is expected to be in 
line with 2015. 

 
 

 

  
  
  
  
 
 
 
 



Ledelsespåtegning

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet
og godkendt årsrapporten for FlberVisions
(China) A,/S for regnskabsåret Ljanuar - 31.
dece¡nber 20 I 5.

Ârsrapporten er aflagt i overensstentmelse ¡ned
årsregnskabsloven,

Det er vores opfattelsq at ârsregnskabet giver et
retvlsende billede af selskabets aktive¡ passivor

og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåtet l, januar - 3 l. decenrber 201 5.

Report of the Boørd of Dìrectors
flnd Menugement

The Board of Dit'ectot's and the Execulíve Board
have today discussed and opproved the onnual
report of FlberYisions (Chína) ,4/S for lhe /ìnøn-
cíal year I Januaty - 3 I December 201 5,

The annual report has been preparcd in accord-
ance wìlh the Danìsh FínancÍal Statenenls AcL

It ìs our opínion lhat theJ'lnancíal slalentents give
a tïue qnd fqil' vÍerv of conpany's assels, llabili-
tíes and tìnanclal posltlon at 3l December 2015

and of the results of the conpany's operatlonsþ'
the Jìnanclnl year I Jantøry - 3l December

2015.

Det cr errdvldere vor€s opfattelse, at

ledelsesberctningen indeholder en retvisende
redegørelse for udviklingen i selskabots
aktiviteter og okonomiske forlrold, årets resultat
og selskabets finansielle sti lling.

In our opinion, the Managemetil's teview includes
afalr tevlev of the developnrcnl ìn lhe conrpany's

operutions ond /ìnanclal nalters, the results for
the year and the conryanyßfinanclal posillon,

Årsrapporten indstilles til generalforsarnlingens lf'e recommend that the annual reparl be ap-
godkendelse. proved al lhe annual generul meelíng.

Varde, den 8. juni 2016 Yarde, June E, 2016

Dilektlou - Møungeatenl

Carsten Myllerup Madseu

Bestyr clse - .Bo nxl of Dlreclors

ln
To¡n J, Carstcn Myllenrp Madsen Mattherv S. Morison
Fornland -
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Den uafhængige revisors 
erklæringer 

Independent Auditor’s Report 

Til kapitalejerne i FiberVisions (China) A/S. To the Shareholders of FiberVisions (China) 
A/S. 
 

Påtegning på årsregnskabet 
 

Report on the Financial Statements 

Vi har revideret årsregnskabet for FiberVisions 
(China) A/S for regnskabsåret 1. januar - 31. 
december 2015. Årsregnskabet omfatter anvendt 
regnskabspraksis, resultatopgørelse, balance  og 
noter. Årsregnskabet udarbejdes efter årsregn-
skabsloven. 
 

We have audited the Financial Statements of Fi-
berVisions (China) A/S for the financial year 1 
January – 31 December 2015, which comprise a 
summary of significant accounting policies, in-
come statement, balance sheet and notes. The 
Financial Statements are prepared in accordance 
with the Danish Financial Statements Act. 
 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet 
 

Management’s Responsibility for the Financial 
Statements 
 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et 
årsregnskab, der giver et retvisende billede i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. 
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne 
kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at 
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig 
fejlinformation, uanset om denne skyldes 
besvigelser eller fejl. 

Management is responsible for the preparation of 
the financial statements that give a true and fair 
view in accordance with the Danish Financial 
Statements Act and for such internal control that 
Management determines is necessary to enable 
the preparation of the financial statements free 
from material misstatement, whether due to fraud 
or error. 
 

Revisors ansvar 
 

Auditor’s Responsibility 
 

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om 
årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi 
har udført revisionen i overensstemmelse med 
internationale standarder om revision og 
yderligere krav ifølge dansk revisorlovgivning. 
Dette kræver, at vi overholder etiske krav samt 
planlægger og udfører revisionen for at opnå høj 
grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er uden 
væsentlig fejlinformation. 

Our responsibility is to express an opinion on the 
financial statements based on our audit. We have 
conducted our audit in accordance with Interna-
tional Standards on Auditing and additional re-
quirements under Danish Audit Legislation. This 
requires that we comply with ethical requirements 
and plan and perform the audit to obtain reason-
able assurance about whether the financial 
statements are free from material misstatement.   
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Den uafhængige revisors 
erklæringer 

Independent Auditor’s Report 

En revision omfatter udførelse af 
revisionshandlinger for at opnå revisionsbevis for 
beløb og oplysninger i årsregnskabet. De valgte 
revisionshandlinger afhænger af revisors 
vurdering, herunder vurdering af risici for 
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset 
om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved 
risikovurderingen overvejer revisor intern 
kontrol, der er relevant for virksomhedens 
udarbejdelse af et årsregnskab, der giver et 
retvisende billede. Formålet hermed er at udforme 
revisionshandlinger, der er passende efter 
omstændighederne, men ikke at udtrykke en 
konklusion om effektiviteten af virksomhedens 
interne kontrol. En revision omfatter endvidere 
vurdering af, om ledelsens valg af 
regnskabspraksis er passende, om ledelsens 
regnskabsmæssige skøn er rimelige samt den 
samlede præsentation af årsregnskabet. 
 

An audit involves performing procedures to ob-
tain audit evidence about the amounts and disclo-
sures in the financial statements. The procedures 
selected depend on the auditors’ judgement, in-
cluding the assessment of the risks of material 
misstatements of the financial statements, whether 
due to fraud or error. In making those risk as-
sessments, the auditor considers internal control 
relevant to the Company’s preparation of the fi-
nancial statements that give a true and fair view 
in order to design audit procedures that are ap-
propriate in the circumstances, but not for the 
purpose of expressing an opinion on the effec-
tiveness of the Company’s internal control. An 
audit also includes evaluating the appropriate-
ness of accounting policies used and the reasona-
bleness of accounting estimates made by Man-
agement, as well as evaluating the overall presen-
tation of the financial statements. 

Det er vores opfattelse, at det opnåede 
revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som 
grundlag for vores konklusion. 

We believe that the audit evidence we have ob-
tained is sufficient and appropriate to provide a 
basis for our opinion. 
 

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. 
 

Our audit has not resulted in any qualification. 
 

Konklusion 
 

Opinion 

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver 
og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt 
at resultatet af selskabets aktiviteter for 
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015 i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. 
 

In our opinion, the Financial Statements give a 
true and fair view of the Company’s financial  
position at 31 December 2015 and of the result of 
the Company’s operations for the financial year 1 
January - 31 December 2015 in accordance with 
the Danish Financial Statements Act. 
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Regnskabspraksis 
 

Accounting Policies  

Regnskabsgrundlag 
 

Basis of Accounting 

Årsrapporten aflægges efter årsregnskabslovens 
regnskabsklasse B. 
 
Den anvendte regnskabspraksis er uændret i 
forhold til sidste år. 
 
Årsrapport for 2015 er aflagt i tDKK. 
 

The Annual Report is prepared according to the 
Danish Company Accounts Act, category B. 
 
The applied accounting policies are consistent 
with last year. 
 
The Annual Report for 2015 has been prepared in 
tDKK. 
 

 

Konsolideringspraksis Basis of Consolidation 
 

Under henvisning til Årsregnskabslovens paragraf 
112, stk. 1 og stk. 2, udarbejdes der ikke 
koncernregnskab for moderselskabet 
FiberVisions (China) A/S, idet der udarbejdes et 
koncernregnskab for FiberVisions (China) A/S’ 
moderselskab FiberVisions a/s, Varde. 
 

With reference to the Danish Company Accounts 
Act 112, sections 1 and 2, no consolidated finan-
cial statements for the parent company FiberVi-
sions (China) A/S, as consolidated financial 
statements will be prepared for FiberVisions 
(China) A/S’ parent company FiberVisions a/s, 
Varde 
. 

Omregning af fremmed valuta 
 

Foreign Currency Translation 

Transaktioner i fremmed valuta er i årets løb 
omregnet til transaktionsdagens kurs. Tilgode-
havender, gæld og andre poster i fremmed valuta, 
som ikke er afregnet på balancedagen, omregnes 
til balancedagens valutakurs. 

In the course of the year, transactions expressed 
in foreign currencies have been translated into 
the exchange rate of the transaction day. Assets 
and liabilities expressed in foreign currencies, 
which are not settled on the balance sheet day, 
are translated into the rate ruling at the balance 
sheet day. 

  
Tilknyttede udenlandske virksomheders resultat-
opgørelse omregnes til danske kroner ved 
anvendelse af gennemsnitlige valutakurser, der 
ikke afviger væsentligt fra transaktionsdagens 
kurser, mens balancen omregnes til danske kroner 
ved anvendelse af balancedagens valutakurser, 
idet dattervirksomhederne anses for at være 
selvstændige enheder. Valutakursregulering af 
tilknyttede udenlandske virksomheders egen-
kapital primo, mellemværender, der betragtes 
som en integreret del af investeringen samt 
afdækning heraf, reguleres over egenkapitalen. 

The income statement of associated foreign com-
panies is translated at DKK applying the average 
exchange rates, which do not diverge much from 
the exchange rates of the transaction day. The 
balance is translated at DKK applying the ex-
change rates at the balance sheet date, as the 
subsidiaries are considered to be independent 
units. Currency translation adjustments of asso-
ciated foreign companies’ opening equity, inter-
company accounts, which are considered to be a 
part of the investment and covering of this, are 
recognised in the equity under net revaluation. 
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Regnskabspraksis 
 

Accounting Policies 

Resultatopgørelsen Statement of Income 
  
Finansielle poster Financial Items 

 
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder 
renter, realiserede og urealiserede valutakurs-
reguleringer samt kursregulering på værdipapirer. 

Financial receipts and expenses comprise inter-
est, realised and unrealised currency translation 
adjustments, and price adjustments on securities. 

 
Selskabsskat og udskudt skat 

 
Corporate Income Tax and Deferred Tax 
 

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet. 
 

The company is jointly taxed with the parent 
company. 
 

Skatteeffekten af sambeskatningen med det 
danske moderselskab fordeles på såvel 
overskuds- som underskudsgivende virksomheder 
i forhold til disses skattepligtige indkomster. 
 

The tax effects of the joint taxation with the dan-
ish parent company are distributed on profitable 
as well as loss-making companies relative to the 
taxable income of these companies. 
 

Årets skat, som består af årets aktuelle skat og 
årets udskudte skat, indregnes i resultatopgørelsen 
med den del, der kan henføres til årets resultat og 
direkte på egenkapitalen med den del, der kan 
henføres til posteringer direkte på egenkapitalen. 

The tax for the year, which consists of current 
and deferred tax for the year is included as fol-
lows: The part attributable to the result of the 
year is included in the statement of income, and 
the part attributable to equity is included directly 
in the equity. 
 

Den aktuelle skat beregnes med den for året 
gældende skattesats. 

The current tax is calculated with the tax rate of 
the year. 

  
Aktuelle skattetilgodehavender indregnes i 
balancen som tilgodehavender i det omfang, der 
er betalt for meget, mens aktuelle skatte-
forpligtelser indregnes som kortfristet gælds-
forpligtelse i det omfang, der ikke er foretaget 
betaling heraf. 
 

Current tax receivables are recognised in the 
balance sheet as receivables to the extent that 
there has been an overpayment. Current tax lia-
bilities are recognised as short-term debts to the 
extent that payment has not taken place. 

Udskudt skat indregnes i balancen som skatten af 
alle midlertidige forskelle. 

Deferred tax is included in the balance sheet as 
the tax of all temporary differences. 

Der foretages regulering af udskudt skat 
vedrørende foretagne elimineringer af 
urealiserede koncerninterne avancer og tab. 
 

An adjustment of deferred tax relating to the ef-
fected eliminations of unrealised intercompany 
profits and losses is made. 

Udskudte skatteaktiver indregnes alene med den 
værdi, de kan forventes at kunne realiseres til. 
 

Deferred tax assets are recognised with the value 
to which they are expected to be realised. 
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Regnskabspraksis 
 

Accounting Policies 

Balancen 
 

Balance Sheet 

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder Investments in Subsidiaries 

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder ind-
regnes og måles efter den indre værdis metode. 

Investments in subsidiaries are recognised and 
measured under the equity method. 

I moderselskabets resultatopgørelse indregnes den 
forholdsmæssige andel af de tilknyttede 
virksomheders resultat efter skat for året med 
fradrag af afskrivning af goodwill under posten 
"Indtægter af kapitalandele i tilknyttede 
virksomheder efter skat", mens andel i tilknyttede 
virksomheders skat indregnes i posten 
"Selskabsskat". 
 

The item “Income from investments in subsidiar-
ies after tax” in the income statement includes the 
proportionate share of the profit after tax less 
goodwill amortisation, whereas the share of tax 
of subsidiaries is included in the item “Corpora-
tion tax”. 

I moderselskabets balance indregnes under posten 
"Kapitalandele i tilknyttede virksomheder" den 
forholdsmæssige ejerandel af virksomhedernes 
regnskabsmæssige indre værdi opgjort efter 
moderselskabets regnskabspraksis med fradrag 
eller tillæg af urealiserede koncerninterne avancer 
eller tab og med tillæg eller fradrag af resterende 
værdi af positiv henholdsvis negativ 
forskelsværdi (goodwill eller negativ goodwill). 
 

The item “Investments in subsidiaries” in the 
balance sheet includes the proportionate owner-
ship share of the net asset value of the companies 
calculated under the accounting policies of the 
parent company with deduction or addition of 
unrealised intercompany profits or losses and 
with addition or deduction of any remaining val-
ue of positive or negative differences (goodwill or 
negative goodwill). 

Tilknyttede virksomheder med negativ regn-
skabsmæssig indre værdi måles til DKK 0. 
Såfremt moderselskabet har en retlig eller en 
faktisk forpligtelse til at dække virksomhedens 
underbalance, indregnes en hensættelse hertil. 

Subsidiaries with a negative net asset value are 
recognised at DKK 0. Any legal or constructive 
obligation of the parent company to cover the 
negative balance of the company is recognised in 
provisions. 
 

Den samlede nettoopskrivning af kapitalandele i 
tilknyttede virksomheder henlægges i moder-
selskabet ved overskudsdisponeringen til en 
"Reserve for nettoopskrivning efter den indre 
værdis metode" under egenkapitalen. 
 

The total net revaluation of investments in subsid-
iaries is transferred to the parent company upon 
distribution of profit to "Reserve for net revalua-
tion under the equity method" under equity. 
 
 

Fortjeneste eller tab ved afhændelse eller 
afvikling af tilknyttede virksomheder opgøres 
som forskellen mellem salgsprisen eller af-
viklingsprisen og den regnskabsmæssige værdi af 
nettoaktiver på salgstidspunktet inklusive ikke 
afskrevet goodwill samt forventede omkostninger 
til salg eller afvikling. Fortjeneste eller tab 
indregnes i resultatopgørelsen. 

Gains or losses on disposal or liquidation of sub-
sidiaries are calculated as the difference between 
the sales amount or the liquidation amount and 
the carrying amount of net assets at the time of 
sale or liquidation, including unamortised good-
will and expected sales or liquidation expenses. 
Gains or losses are recognised in the income 
statement. 
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Regnskabspraksis 
 

Accounting Policies 

Tilgodehavender Receivables 
 

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret 
kostpris, der sædvanligvis svarer til pålydende 
værdi med fradrag af nedskrivning til imøde-
gåelse af tab. Nedskrivninger til tab opgøres på 
grundlag af en individuel vurdering af de enkelte  
tilgodehavender. 

Receivables are measured at amortised cost in 
the balance sheet, which usually are equal to 
nominal value less provisions for bad debts. Pro-
visions for bad debts are determined on the basis 
of an individual assessment of each receivable. 
 
 

Gældsforpligtelser Debts 
 

Gældsforpligtelser indregnes til kostpris på tids-
punktet for stiftelse af gældsforholdet. Efter-
følgende opgøres de til amortiseret kostpris, 
hvilket for korte og uforrentede gældsforpligtelser 
samt for variabelt forrentede gældsforpligtelser 
normalt svarer til den nominelle værdi. 

Debts are recognised at cost at the time of con-
tracting of debt. Subsequently, the debts are 
measured at amortised cost, which is normally 
equal to the nominal value as regards short-term 
and non-interest-bearing debts and floating-rate 
debts. 
 

Oversættelse 
 

Translation 

Den engelske del af dette dokument er en 
uofficiel oversættelse af den danske tekst, og 
såfremt der skulle være nogle uoverens-
stemmelser mellem den danske tekst og den 
engelske oversættelse, så er det den danske tekst, 
der er gældende. 

The English part of this document is an unofficial 
translation of the original Danish text. The Dan-
ish text shall prevail in the event of any discrep-
ancy between the Danish text and the English 
translation. 

  
  
  
  
  
 



Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
  Statement of income January 1 - December 31

Note 2015 2014
DKK 1.000 DKK 1.000

Indtægt af kapitalandele i tilknyttede 
virksomheder 4 5.064 550
  Income from investments in 
  subsidiaries
Finansielle indtægter 2 3.041 2.897
  Financial income

Resultat før skat 8.105 3.447
  Income before tax

Skat af årets resultat 3 -715 -1.023
  Tax on income of the year

Årets resultat 7.390 2.424
  Income for the year

11



Resultatdisponering
  Distribution of income

2015 2014

DKK 1.000 DKK 1.000

Forslag til resultatdisponering
  Proposal of distribution of income

Det disponible beløb udgør:
  The available funds are as follows:

Overført fra tidligere år 132.487 124.515
  Transferred from previous year
Kursregulering til ultimokurs 5.193 6.546
  Exchange adjustment at year-end-rate
Egenkapitalbevægelser i dattervirksomhed -840 -998
  Entries on equity in subsidaries
Årets resultat 7.390 2.424
  Income for the year

Til disposition 144.230 132.487
  Available income

som af bestyrelsen foreslås fordelt således:
  The board of Directors suggests the distribution of income as follows:

Overførsel til næste år 144.230 132.487
  Transferred to next year

Fordelt 144.230 132.487
  Distributed

12



Balance 31. december
  Balance sheet December 31

Aktiver
  Assets

Note 2015 2014
DKK 1.000 DKK 1.000

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 36.735 30.553
  Investments in subsidiaries

Finansielle anlægsaktiver 4 36.735 30.553
  Financial fixed assets

Anlægsaktiver 36.735 30.553
  Fixed assets

Tilgodehavender hos tilknyttede 
virksomheder 113.203 107.686
  Receivables from subsidiaries

Tilgodehavender 113.203 107.686
  Receivables

Omsætningsaktiver 113.203 107.686
  Current assets

Aktiver 149.938 138.239
  Assets

13



Balance 31. december
  Balance sheet December 31

Passiver
  Liabilities and equity

Note 2015 2014
DKK 1.000 DKK 1.000

Aktiekapital 4.000 4.000
  Share capital
Overført resultat 144.230 132.487
  Retained earnings

Egenkapital 5 148.230 136.487
  Equity

Selskabsskat 1.708 1.752
  Corporation tax

Kortfristede gældsforpligtelser 1.708 1.752
  Current liabilities

Gældsforpligtelser 1.708 1.752
  Liabilities

Passiver 149.938 138.239
  Liabilities and equity

Personaleomkostninger 1
  Staff
Eventualforpligtelser 6
  Contingent liabilities
Koncernforhold 7
  Group relations

14



Noter til årsregnskabet
  Notes to the financial statements

1 Personaleomkostninger
  Staff

Selskabet har ingen ansatte.
  The company has no employees.

2015 2014

DKK 1.000 DKK 1.000
2 Finansielle indtægter

  Financial income

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder 3.041 2.897
  Interest received from subsidiaries

3.041 2.897

3 Selskabsskat
  Corporation tax

Skat af årets resultat 1.708 1.752
  Tax on income for the year
Skat af kursreguleringer m.v. ført på egenkapitalen -993 -1.042
  Tax on exchange adjustments etc.
  entered in equity
Regulering vedrørende tidligere år 0 313
  Adjustment concerning previous years

Årets skat i alt 715 1.023
  Tax of the year
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Noter til årsregnskabet
  Notes to the financial statements

4 Finansielle anlægsaktiver
  Financial fixed assets

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
  Investments in subsidiaries

2015 2014

DKK 1.000 DKK 1.000

Kostpris 1. januar 183.475 168.748
  Purchase price January 1
Tilgang i årets løb 0 14.727
  Additions for the year

Kostpris 31. december 183.475 183.475
  Purchase price December 31

Værdiregulering 1. januar -152.922 -155.810
  Value adjustment January 1
Valutakursregulering 1.958 3.336
  Exchange adjustment
Egenkapitalbevægelser -840 -998
  Entries on equity
Korrektion som følge af gældskonvertering 0 -1.753
  Correction due to debt conversion
Årets resultat 5.064 2.303
  Income for the year

Værdiregulering 31. december -146.740 -152.922
  Value adjustment December 31

Regnskabsmæssig værdi 31. december 36.735 30.553
  Book value December 31

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder specificeres således:
  Investments in subsidiaries are specified as follows:

Navn Hjemsted
Selskabs-

kapital
Stemme- og 

ejerandel

  Name   Place of registered office
Share 
capital

Votes and 
ownership

(1.000)

FiberVisions (China) Textile Products Ltd. Suzhou, Kina RMB 277.303 88,40%
Suzhou, China
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Noter til årsregnskabet
  Notes to the financial statements

5 Egenkapital
  Equity

Aktiekapital
Overført 
resultat I alt

Share 
capital

Retained 
earnings Total

DKK 1.000 DKK 1.000 DKK 1.000

Egenkapital 1. januar 4.000 132.487 136.487
  Equity January 1

Valutakursregulering vedrørende 
selvstændige udenlandske enheder 0 1.958 1.958
  Exchange adjustment relating to
  separate foreign legal entities
Egenkapitalbevægelser i dattervirksomhed 0 -840 -840
  Entries on equity in subsidary
Kursregulering af koncernlån 0 4.228 4.228
  Exchange adjustment related to   
  intercompany loan
Skat vedrørende kursregulering af 
koncerlån 0 -993 -993
  Tax related to exchange adjustment of   
  intercompany loan
Årets resultat 0 7.390 7.390
  Net income for the year

Egenkapital 31. december 4.000 144.230 148.230
  Equity as at December 31

  The share capital consists of 1 share of a nominel value of DKK 4,000,000.

Selskabskapitalen har de seneste 5 år været uændret.
  There has been no changes to share capital for the last 5 years.

6 Eventualforpligtelser
  Contingent liabilities

Letter of continuing support er afgivet indtil 31. december 2016 over for FiberVisions (China) TP, Kina.
  Letter of continuing support has been given until December 31, 2016 to Fiber Visions (China) TP, P.R. China.

Selskabet er sambeskattet med øvrige danske koncernvirksomheder. Som koncernvirksomhed hæfter
selskabet ubegrænset og solidarisk med øvrige koncernvirksomheder for danske selskabsskatter og 
kildeskatter på udbytte, renter og royalties inden for sambeskatningskredsen. De sambeskattede
virksomheders samlede kendte nettoforpligtelse over for SKAT fremgår af administrationssselskabets
årsregnskab, FiberVisions a/s, CVR-nr. 33 48 78 19. Eventuelle senere korrektioner af sambeskatnings-
indkomst og kildeskat m.v. vil kunne medføre, at selskabets hæftelse udgør et større beløb.

  The company is jointly taxed with other Danish group companies. As a group company, the company has, 
together with other Danish group companies, joint and several unlimited liability for Danish corporation 
taxes and withholding taxes on dividends, interest and royalties within the joint taxation. The jointly taxed 
companies' known net liabilities to SKAT is shown in the Annual Report for the administrative company, 
FiberVisions a/s, CVR no. 33 48 78 19. Any subsequent corrections of the taxable income subject to joint 
taxation and withholding taxes etc. may entail that the company's liability will increase.
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Noter til årsregnskabet
  Notes to the financial statements

7 Koncernforhold

  Group relations

Årsregnskabet for FiberVisions (China) A/S og tilknyttede virksomheder indgår i koncernregnskabet for det

umiddelbare moderselskab FiberVisions a/s, Varde, Danmark. Årsregnskabet indgår desuden i koncernregn-
skabet for det ultimative moderselskab Indorama Ventures Pcl., Thailand, der kan rekvireres på:
http://www.indoramaventures.com/EN/investorRelations/IR_FinancialStatement.php
  The financial statements of FiberVisions (China) A/S and its group entities are included in the consolidated 
  financial statements of FiberVisions a/s, Varde, Denmark. The financial statements is also included in the 
  consolidated financial statements for the ultimate parent company Indorama Ventures Pcl., Thailand, which
  can be requested at: http://www.indoramaventures.com/EN/investorRelations/IR_FinancialStatement.php
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